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1384&% / Specifications / fH#% / ARk / Spezifikationen / Spécifications / Especifica-
ciones / Especificacdes / wlawlgall

Model KING 95

Form Factor Middle Tower Case

MB Support ATX, Micro-ATX, Mini-ITX

Front1/0 Type-c*1/USB3.0*2/Mic/Audio*1/LED Button
Color Black/White/Blue/Red

Dimensions (L*W*H) 475%300*442mm

PCI Slots 7
Materials SPCC/Tempered glass
CPU Cooler 175mm
Compatibility/
Maximum GPU 420mm
Power Supply 190mm ATX PSU
3.5"HDD 5
Drive Bay
2.5"SSD 8
Side 120mm*2/140mm*2
Top 120mm#*3/140mm#*2
Fan Support
bottom 120mm*3/140mm+*2
Rear 120mm*1
120/140/240/280mm
Side (The compatibility with GPU becomes 275mm with
Radiator Support 63cm-high water cooling installed.)
Top 120/140/240/280/360mm

Rear 120mm
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I3R183R / Specifications / 114§ / At / Spezifikationen / Spécifications / Especifi-

caciones / Especificacdes / wlawlgall

Model

KING 95 PRO

Form Factor

Middle Tower Case

MB Support ATX, Micro-ATX, Mini-ITX
Front I/0 Type-c*1/USB3.0*2/Mic/Audio*1/LED Button
Color Black/White/Blue/Red

Dimensions (L*W*H) 475%300*442mm
PCI Slots 7
Materials SPCC/Tempered glass
CPU Cooler 175mm
Compatibility/
Maximum GPU 420mm
Power Supply 190mm ATX PSU
3.5"HDD 5
Drive Bay
2.5"SSD 8
Side 140mm*2 (Reversed ARGB PWM Fans)
Pre-installed Fan(s) bottom 120mm*3(Reversed ARGB PWM Fans)
Rear 120mm*1 (ARGB PWM Fans)
Side 120mm#*2/140mm*2
Top 120mm*3/140mm%*2
Fan Support
bottom 120mm#*3/140mm=*2
Rear 120mm#*1
120/140/240/280mm
Side (The compatibility with GPU becomes 275mm
Radiator Support with 63cm-high water cooling installed.)
Top 120/140/240/280/360mm

Rear

120mm
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I =48 / Accessories Kit / 77 4 ) —F v b / HMIME| F|E / Zubehbrset / Kit
d'accessoires / Kit de accesorios / Kit de acessorios / olaxlall aéUo

X18

Motherboard Screw/SSD Screw

X9  HDD Screw

X12

HDD bottom screw

X4  SSD Stand-off bolt

X12

SSD bottom screw

X12  Fan Screws

X6

PSU/GPU Screws

X1 MB Stand-off Removal Tool

X1

Thumb Screw

X12 Anti-vibration rings

D X5  Zipties

AMONTECH ) X4  Magic tape
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| ZRZ 4R E / Product Multi-angle Views / XL F 7 > FILE 1 — /CH4E B7] /
Ansichten aus mehreren Winkeln / Vue angles multiples / Vistas multidangulo /
Vistas multidngulo / UlgjJl 6330i0 ybHgjc
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| 245> 28 / Component Breakdown lllustration / 2> R—x > M DK/ 1M @
2 25 A 32 / Abbildung der Komponentenaufschlisselung / lllustration de la
répartition des composants / llustraciéon de desglose de componentes / llustragao

da subdivisdo de componentes / sginoll Jbei auog)

_EE4R%: / Top Panel Removal and Installation / b v 7/$ )L DELY
ShL - BRY S/ A% o X7 2 HX] / Obere Blende entfernen und
installieren / Retrait et installation du panneau supérieur / Desmontaje e
instalacion del panel superior / Remocé&o e instalacdo do painel superior /

ladljlg dyglell aoglll cussi
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RIBEBE RIS / Side Glass Panel Removal and In-
stallation / 4 RHFZR/SRILOEY ML - LY {3
IF /&% g2| 19 ®H 5l A% / Seitliche Glasblende
entfernen und installieren / Retrait et installa-
tion du panneau latéral en verre / Desmontaje e
instalacion del panel de vidrio lateral / Remogao e
instalagdo do painel de vidro lateral /

lailjlg duilall G bl dogll cusdy

HIMR7%E / Side Panel Removal and Installation / #
A RAFIILOEY SN - BRY 1 / 58 1 ®H Y
1| / Seitliche Blende entfernen und installieren /
Retrait et installation du panneau latéral /
Desmontaje e instalacion del panel lateral /

Remocéo e instalagdo do painel lateral /

liljlg duila)l aogll sy

BIIBEMRIFEE / Front Glass Panel Removal and
Installation/ 70> M H T Z/SKIILOERYSAL -
Y AS1F /M2 Q2| ol HA % HX| / Vordere
Glasblende entfernen und installieren / Retrait

et installation du panneau frontal en verre /
Desmontaje e instalacion del panel de vidrio frontal /
Remocéo e instalagdo do painel de vidro frontal /
Wljlg dxolodl ool gl cugdyi

€MH1R / Dual Front Panel / 72 77 0> b/S4
L/ 0|E ®H 1{'d / Duale Frontblende / Double
panneau frontal / Panel frontal doble / Painel
frontal duplo / é>gsjall dwololl doglll
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| EEZHE / Fan(s) Support / 7 7 > M4 #— ~ / M XX} / Lifterunterstitzung /
Prise en charge du/de ventilateur(s) / Soporte para ventiladores / Suporte para
ventilador(es) / (29lxaJl) a>gjall acs

TOP
FAN: 120mm*3 / 140mm*2
Radiator: 120 / 240/ 280 / 360mm

] L]

REAR
120mm™*1

SIDE
FAN: 120mm*2 / 140mm*2
Radiator: 120 /240 / 280mm

. .
e [Beedl
.,;

&l LId LI ]

BOTTOM
FAN: 120mm*3 / 140mm*2

1381374 / Hard Drive(s) Support / /N — K RS54 T D KR— b /3= E2}0|2 X|X|
L / Festplattenunterstiitzung / Prise en charge du/de disque(s) dur(s) / Soporte
para unidades de disco duro / Suporte para disco(s) rigido(s) /

(Aol yolpo il Glsja0) wduall yodll ¢jno acs
3.5 HDD*2 or 2.5 SSD*2 + 2.5 SSD*1
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@ 3.5 HDD*3 or 2.5 SSD*3 2.55SSD*2
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| BB %% / Fan(s) Installation / 7 7 > OELY AF1F / ™ AX| / Lifter installieren /
Installation du/de ventilateur(s) / Instalacion de ventiladores / Instalacdo do(s)

ventilador(es) / (pglyodl)asgall (s

+ERBIRZE / Top Panel Fan Bracket Installation / & v Z7/¢4
VNI 72T 2y SOMY MG /AR 1 W 823 BX| / Lufter-
halterung an oberer Blende installiere / Installation du support
du ventilateur du panneau supérieur / Instalacion del soporte
del ventilador del panel superior / Instalagdo do suporte para o(s)
ventilador(es) do painel superior /

dyglell doglll dogpo days sy

[EME B L% / Bottom Panel Fan(s) Installation / /R b /8L
77 QWY I /S g M AKX / Lufter an unterer Blende in-
stallieren / Installation du/de ventilateur(s) du panneau inférieur
/ Instalacion de los ventiladores del panel inferior / Instala¢do do(s)
ventilador(es) do painel inferior /

adoudl daoglll (2g140) dogp0 s

+FERBZE / Top Panel Fan(s) Installation / by /R % JLD 7

Y OEY R/ A2 ol ™ AKX / Lufter an oberer Blende instal-
lieren / Installation du/de ventilateur(s) du panneau supérieur /
Instalacion de los ventiladores del panel superior / Instalagdo do(s)
ventilador(es) do painel superior / &yglell &gl (pgl10) &390 (uydsi

BRBZH / Rear Fan Installation / U 7 7 7 > OB Y ff1F / =H
T MX| / Hinteren Lufter installieren / Installation du ventilateur
arriére / Instalacion del ventilador posterior / Instalagdo do(s)
ventilador(es) traseiro(s) / dualal dsgpoll sy

/R %% / Side Panel Fan(s) Installation / ¥ F/$4x LT 7 > OEY 1+ / £8 0l ™ x| / Lufter an der seitlichen Blende installieren /
Installation du/de ventilateur(s) du panneau latéral/aux / Instalacion de los ventiladores del panel lateral / Instalacgdo do(s) ventilador(es) do

painel lateral / duiladl d&ogll (pglp0) @910 uyd)s
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| RIEESZ2RThEE N 4R / Side Fan Bracket Function Guide / 4 R 7> 7347 v MM
BEA A K/ &H M Helf3l 7|5 el / Funktionale Fihrung seitliche Lifterhalterung /
Guide des fonctions du support du ventilateur latéral / Guia de funciones del
soporte del ventilador lateral / Guia de fung¢des do suporte do(s) ventilador(es)
lateral(ais) / duwiladl doq pall dauis daudg Julos

Al /8 B 2212 Y45 8% / Side Fan Bracket Operating Instructions / %4 K2 7> 7 547 v ORIEFSE / 8 M H2i2l 25 X|4 / Betriebsan-
weisungen seitliche Lufterhalterung / Instructions d'utilisation du support du ventilateur latéral / Instrucciones de funcionamiento del
soporte del ventilador lateral / Instrugdes de funcionamento do suporte do(s) ventilador(es) lateral(ais) /

duiladl dog ol dauis Jueudd Glogloj

IR FE#ERIEFEEIE / Side Fan Bracket Operating Precautions / #4 RT 7> 7547 v FOBRELOEFREIE / 50 M L3I X5 A F
9| A%} / Warnhinweise bei der Bedienung der seitlichen Lifterhalterung / Précautions d’ utilisation du support de ventilateur latéral
/ Precauciones de funcionamiento del soporte del ventilador lateral / Precaugbes de funcionamento do suporte do(s) ventilador(es)
lateral(ais) / duiladlasg ol dayis Jueuiss Glbolisl
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o

H B3 B R 2RI NS, B i B RAT S 120mmE B R, FRBZR
1 HEEEMNE BERABZEZL/ When Rotating the Side Fan
1] Bracket, First Remove the 120mm Fan at the Front Bottom

' Panel. Once the Fan Bracket is in Position, Re-install the Fan.

| E#RE £ / Front Panel Switching Process / 7 0> h/Sx LU E 2 75k / H©
H g ™et T2 M|A / Vordere Blende wechseln / Processus de changement
du panneau frontal / Proceso de conmutacién del panel frontal / Processo de
mudanca do painel frontal / duolo il dogll Jue i dulac

e

RIEERREEIEEE, SR BHEAAIER / After Rotating the Side
Fan Bracket to the Front, Replace the Front Panel with Mesh panel.

\\\ )




12

4 MONTECH

| EfRFEIE 224 5L / Bottom Panel Hard Disk Bracket Installation / R b A/SHJL/N—
RT 422754y bOEY ST /SHE IiE ste ClA3 222l AX| /
Festplattenhalterung an unterer Blende installieren / Installation du support de
disque dur du panneau inférieur / Instalacion del soporte del disco duro del panel
inferior / Instalagdo do suporte do(s) disco(s) rigido(s) do painel inferior /

ddoul gl yo Bl cliodl yoydll das cusp

Thumb Screw

1@RE 2% / Hard Disk(s) Installation / /N— K5« 22 O Y I} / 8t= E|A3 MX| / Festplatte(n) installieren / Installation du/des disque(s)
dur(s) / nstalacién de discos duros / Instalagdo do(s) disco(s) rigido(s) / wball yosall (Gl8sa0) Syoo wusi
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| IR ThBEZR 7% / Side Functional Panel Removal and Installation / + RE&EE/ <%
ILOERYSNL - BRY S / £ 7|5 THE ®MA 2 AX| / Seitliche funktionale Blende
entfernen und installieren / Retrait et installation du panneau fonctionnel latéral /
Desmontaje e instalacién del panel funcional lateral / Remocao e instalacdo do
painel de fun¢des lateral / laljlg duwiladl duauldgll dogll cusyi

I INAELRSZ#E / Side Functional Panel Support(s) / 4 R#&EE/SRIL DY AR — b+ / ZH 7|54 mid X|X|ch / Unterstitzung seitliche funktio-
nale Blende / Support(s) du panneau fonctionnel latéral / Soportes del panel funcional lateral / Suporte(s) do painel de fungdes lateral /
duiladl duoihgll doglil (aclgn) acs

FAN: 120mm*2 / 140mm*2
Radiator: 120 / 140 / 240 / 280mm

= Bl
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I ) °
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| /# 1% =374 / Hard Drive Bracket Removal and Installation / N— R RS A4 7754
v NOEYSNL - BRY 1T / 8tE E2t0|E Eei3l MAH 8 AX| / Festplattenhalterung
entfernen und installieren / Retrait et installation du support du disque dur /
Desmontaje e instalacién del soporte del disco duro / Remocao e instalacdo do
suporte do(s) disco(s) rigido(s) / eiljlg wuadl goydll Cino dauis cusyi

AR ECIERR 22224 / Pull-out Hard Drive Tray Installation / 51 & &
LEAN=RRSAT LA OIYRfIT / &EA ste Eeto]E Exj|

O] M| / Ausziehbaren Festplatteneinsatz installieren / Installation
du plateau de disque dur extractible / Instalacion de la bandeja
extraible para discos duros / Instalacdo do tabuleiro de discos
rigidos amovivel / o)l cioaul) el ciodl gosdll ¢jao o> wusy

SSDZ# / SSD Installation / SSDOERY i1+ / SSD A%| / SSD
installieren / Installation SSD / Instalacién de la unidad de estado
solido / Instalagdo do SSD / SSD asUny sy

HDD*1 or SSD*1
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BIRMLERS L5 / Power Supply Unit (PSU) Installation / &&= v b (PSU ) MEY
Y/ el 33 &XI(PSU) AKX / Netzteil installieren / Installation du bloc d'alimen-
tation (PSU) / Instalacién de la unidad de fuente de alimentacion (PSU) / Instalacao
da fonte de alimentacéo (PSU) / (PSU) @&8UnJU slanl 6359 b

FEEREEEZE / Top-Mount PSU Installation / kv 7~ D> ~PSUDELY 1} / ACt &% PSU MX| / An der Oberseite montiertes
Netzteil installieren / Installation du bloc d'alimentation monté en supérieu / Instalacion de la unidad de fuente de alimentacion de montaje
superior / Instalacdo da PSU na parte superior / Ugle duiol PSU 6359 wiusyi
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1#5E7 48 / Hardware Support / /N\— R = 7 O R — b / SH=S|0] X|X|tH / Hardwa-
re-UnterstUtzung / Support matériel / Soporte de hardware / Suporte para hardwar

/ jlacdl acs

GPUsZ 1% / GPU Support / GRUD #AR — ~ / GPU XIX|ti / GPU-Unterstltzung / Support du processeur graphique / Soporte de la GPU /
Suporte para GPU / Uloguwl dalleo 6309 pcs

e meuoy

CPU Cooler sz#& / CPU Cooler Support / CPUY — 25 —DH R

— b/ CPU 22 X|XIch / CPU-Kuhlerunterstitzung / Support du
refroidisseur de processeur / Soporte del refrigerador de la CPU /
Suporte para refrigerador da CPU / & j310Jl daJleoll 8359 o0 acy

F#M T / Motherboard Support / ¥ F—AR— KOS R— K/
OHEE X[X| / Motherboard-Unterstitzung / Support de carte
mere / Soporte de la placa base / Suporte para placa principal /

olldogll acs

oo o

ATX / Micro-ATX / MINI-ITX

B Bl

16




RING S5~

BhEEREAY / Dust Filter Mesh / XX b7 1)L 2 — A w2 a / HX| HE B3| / Staubfil-
tergitter / Maille du filtre a poussiere / Malla de filtro antipolvo / Malha do filtro de
po / Jul Jilo dsuu

LR BREEAA TR / Warning: Dust Filter Mesh is Non-removable / & 1 # 2 b7 1 LA — A v > 2 (EEY L AT

/ B30 HX| L ofl+l = ®MAY 4 818 / Warnung: Staubfiltergitter ist nicht abnehmbar / Avertissement : La maille du filtre
a poussiere n'est pas amovible / Advertencia: La malla del filtro antipolvo no es extraible / Aviso: A malha do filtro de pd
ndo é amovivel / dljll auld e juell Jild dsul pini
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I/O7vmE /1/O Interface / 1/O4 > 5 —7 = — 2 /1/O @EHO|A /|/O-Schnittstelle /
Interface E/S / Interfaz de E/S / Interface de E/S /8_};'>_J|/J;'>_\_j| daslg

LED##7748 / LED Buttons Overview / LEDR 2 > @#2 / LED HHE 742 / LED-Tasten im Uberblick / Apercu des boutons DEL /Descripcién
general de los botones LED / Visdo geral dos botdes LED /LED jIji yolpeiwl

> Powr

@@O@

» LED
» Audio (@)
» Mic
' (i) © SR LEDSE
> Uses0 (BB ] © HEDRAD
@ 7 [ £REH] | IARGBARIEA L HRE, BIZLEDIZE=VEITE:D
» Type-C [ Switch lighting mode] : press the LED button to switch between different lighting mode

[Turn off the Lighting] : Press the LED button for 5 seconds until the lighting is turned off.
[Sync with the motherboard] :
Connect the ARGB wire(5V) onto the motherboard, press the LED button for 3 seconds

ARES LS (2 PRKINGO5 ) / Cable Connection Exclusive to KING 95 / KING 955 /7 — 7L 4% / KING 95 T& #Hlo|E ¢HZ / Kabelverbind-
ung exklusiv fur KING 95 / Branchement des cables exclusifs vers KING 95 / Conexion de los cables exclusiva de KING 95 / Ligagédo de

cabos exclusiva do KING 95 / KING 95 _lc jnisy sl Jungi

@ KING 95 K KING 95 PRO
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4R I%E %L / Cable Connections / 7 — 7L

S Glduogs

1 L=
%450

/ #I012 A& / Kabelverbindungen /
Branchement des cables / Conexion de los cables / LigacGes de cabos /

ARIE LS (EPRKINGISfE ) / Cable Connection Exclusive to KING 95 / KING 958 4 — 7 /L4 / KING 95 H & #[o|g HZ / Kabelverbind-
ung exklusiv far KING 95 / Branchement des cables exclusifs vers KING 95 / Conexion de los cables exclusiva de KING 95 / Ligagédo de

cabos exclusiva do KING 95 / KING 95 _lc pnidy Gl Juongi

[@ KING 95

POWER SW :\

KING 95 PRO

[ PoWERLED: |
[ PoWERLED- |

H.D.DLED2 ?

TNV

HHHHA

— <—>

I
F-PANEL

~=—



KING 95 ~
£\ MONTECH



